
LES AUXILIAIRES

Il existe en espagnol deux auxiliaires :
HABER -> pour la formation du temps composé
ex : He salido el coche del garaje
            J'ai sorti la voiture du garage
SER -> Pour la formation du passif
ex : Es amado
            Il est aimé

A retenir : SER ne s'emploie pas pour former le passé composé
ex : J'ai aimé -> he amado
              Je suis tombé : he caido

L'auxiliare HABER aux différents temps composés n'est jamais séparé de son participe passé
ex : No ha entendido desgraciadamente
 

 Deux verbes peuvent avoir une valeur d'auxiliaire ESTAR : être

- pour exprimer : le lieu où on est
    ex : Estábamos en Madrid (Nous étions à Madrid)
- l'état (faux passif)
    ex : La puerta está abierta (la porte est ouverte)
- le temps
    ex : estamos en Octubre
- le comportement physique ou moral
    ex : están preocupados (ils sont préoccupés)
- la situation
    ex : estar de pie (être debout)

TENER : Idée de possession
    ex : Tengo dos perros (J'ai deux chiens)

 LES SEMI-AUXILIAIRES : remplacent ser et estar 

. Andar, ir, venir : idée de mouvement
ex : María iba inquieta (Marie était inquiête)
. Résultar : idée d'accomplir une action
ex : Resulta imposible convencerle a pesar de nuestros esfuerzos
(il s'avère impossible de lui faire entendre raison malgré nos efforts)


